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内容概要

本书为国家教委(今教育部)高等学校外语教材编审委员会审定的教材。
全书分上下编：上编为词句翻译，运用哲学辩证统一思想，破传统教材中以语法为纲的体系，融翻译
中词汇、语法、修辞、逻辑等问题的处理于翻译辩证法之中，以俄罗斯文学名著名译中优秀译例为语
言材料，探索翻译的自身规律，总结翻译方法和技巧；下编为篇章翻译，运用文章学“七字”理论，
破传统教材中“句本位”，思想，立“段本位、篇本位”原则，融语体翻译于篇章之中，从语义、思
维、美学层次研究篇章翻译的理论与实践。
    本教程为高等外语院系俄语专业本科生教材，亦可供研究生、进修班及广大翻译工作者使用。
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书籍目录

上编 词句翻译　第一章 绪论  　第一节 概述　  第二节 翻译标准——信息等值论　  第三节 翻译过程—
—深层表层结构论　第二章 隐现（增减）篇  　第一节 “潜在词”的再现　  第二节 “多余词”的隐
含　第三章 引申篇　　第一节 词义引申与上下文  　第二节 词义引申的角度  　第三节 词义引申的层
次　第四章 转换篇（一）——范畴转换  　第一节 类别转换　  第二节 结构转换　  第三节 语态转换　 
第四节 单位转换　第五章 转换篇（二）——形象转换  　第一节 形象转换的喻体    第二节 形象转换的
方式    第三节 形象转换的类似点  第六章 繁简篇    第一节 繁与简的转化    第二节 化简中四字词组的运
用  第七章 虚实篇    第一节 词义的虚与实    第二节 词性的虚与实    第三节 “数”的虚化  第八章 神形篇
   第一节 字神    第二节 句气    第三节 言外之意  第九章 运用篇——汉语某些特殊词汇的运用    第一节 
对举词的运用    第二节 叠词的运用  第十章 长短篇——长句翻译：形合与意合    第一节 长与短    第二
节 顺与逆    第三节 主与从    第四节 分与合下篇 篇章翻译  第十一章 篇章翻译引论  第十二章 篇章翻译
基础（一）——非文学翻译：事·理    第十三章 篇章翻译基础（二）——文学翻译：情  第十四章 篇
章翻译艺术课外阅读翻译材料
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